
Vokabular zu Découvertes Bayern, Band 1
Lektion Französisch Phonetik Deutsch Ukrainisch

0 Bienvenue! !bj5vny? Willkommen! Ласкаво просимо!

0 Bonjour! !bcZu6? Guten Tag!; Grüß Gott! Добрий день!

0 Salut! (fam.) !saly? Hallo!; Grüß dich!; Servus! Привіт! (розм.)

0 Ça va? !sava? Wie geht’s? Як справи?

0 oui !wi? ja так

0 merci !m46si? danke дякую

0 Salut! (fam.) !saly? Tschüs!; Servus! Привіт! (розм.)

0 A plus! (fam.) !aplys? Bis später! Бувай! (розм.)

0 bien (adv.) !bj5? gut (Adv.) добре

0 Au revoir! !C6vwa6? Auf Wiedersehen! До побачення!

0 Moustique !mustik? Name eines Hundes Мустік (ім’я собаки)

0 un ami/une amie !5nami/ynami? ein Freund/eine Freundin друг/подруга

0 Bonjour, les amis! !bcZu6lezami? Guten Tag, Freunde! Привіт, друзі!

0 je m’appelle !ZEmap4l? ich heiße мене звати

0 et !e? und і

0 toi !twa? du (betont) ти, тебе, тобі

0 moi !mwa? ich (betont) я, мене, мені

1 D

E

Paris !pa6i? Paris (Hauptstadt Frankreichs) Париж

1 A Malabar !malaba6? Name eines Hundes Малабар

1 A Viens! !vj5? Komm! (Aufforderung) Ходімо!

1 A papa !papa? Papa тато

1 A vite (adv.) !vit? schnell (Adv.) швидко

1 A Miaou! !mjau? Miau! Мяу!

1 A Ouah, ouah! !wawa? Wau, wau! Гав-гав!

1 A S.P.A. (la Société Protectrice des 

Animaux)

!4spea? die S.P.A. (französische 

Tierschutzgesellschaft)

S.P.A. (Товариство захисту тварин)

1 A Qui est-ce? !ki4s? Wer ist das? Хто це?

1 A Attention! !atRsjc? Achtung!; Vorsicht! Увага!

1 A non !nc? nein ні

1 A Pardon. !pa6dc? Entschuldigung. Вибачте.

1 A Comment? !kCmR? Wie? (Fragewort) Як?

1 A Tu t’appelles comment? !tytap4lkCmR? Wie heißt du? Як тебе звати?

1 A c’est !s4? das ist це

1 A je suis !ZEsYi? ich bin я є
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1 A voilà !vwala? da ist; da sind ось

1 B ici !isi? hier; hierher тут

1 B un chat !5Sa? eine Katze кіт

1 B un chien !5Sj5? ein Hund собака

1 B mais !m4? aber але

1 B tu es !ty4? du bist ти є

1 B de/d’ !dE? aus; von (присвійний прийменник; той, що 

належить комусь)

1 B aussi !osi? auch також

1 B super (inv.) !syp46? super; toll супер

1 B un garçon !5Ga6sc? ein Junge; ein Bub хлопець

1 B une fille !ynfij? ein Mädchen; eine Tochter дівчина/донька

1 B il est !il4? er ist він є

1 B elle est !4l4? sie ist вона є

1 B un animal !5nanimal? ein Tier тварина

1 B Ça ne va pas. !sanEvapa? Das geht nicht. Це не добре.

1 B une chanson !ynSRsc? ein Lied пісня

1 B fantastique !fRtastik? fantastisch; toll фантастичний

1 B bizarre !biza6? komisch; merkwürdig дивний

1 B un copain/une copine (fam.) !5kCp5/ynkCpin? ein Freund/eine Freundin приятель/приятелька (розм.)

1 B une dame !yndam? eine Dame; eine Frau пані

1 B un monsieur !5mEsjQ? ein Herr; ein Mann пан

1 B Toulouse !tuluz? Toulouse Тулуза

1 B Strasbourg !st6asbu6? Straßburg Страсбург

1 B Brest !b64st? Brest Брест

1 B Nice !nis? Nizza Ніцца

1 B madame … !madam? Frau … пані… (заміжня)

1 B mademoiselle ... !madmwaz4l? Fräulein … пані … (незаміжня)

1 B Bof! (fam.) !bCf? Na ja; Ach. (ugs.) Оце так! (розм.)

1 B un !5? eins неозн. артикль чол. р.

1 B zéro !zero? null нуль

1 B deux !dQ? zwei два

1 B trois !trwa? drei три

1 B quatre !kat6? vier чотири

   © Ernst Klett Verlag GmbH, Stuttgart 2022 | www.klett.de | Alle Rechte vorbehalten.

                    Passend zu 978-3-12-622268-6 2/22



Vokabular zu Découvertes Bayern, Band 1
Lektion Französisch Phonetik Deutsch Ukrainisch

1 B cinq !s5k? fünf п’ять

1 B six !sis? sechs шість

1 B sept !s4t? sieben сім

1 B huit !Yit? acht вісім

1 B neuf !nQf? neun дев’ять

1 B dix !dis? zehn десять

1 B onze !cz? elf одинадцять

1 B douze !duz? zwölf дванадцять

1 P un style !5stil? ein Stil стиль

1 P le reggae !lE64g4? der Reggae реггі

1 P l’électro !lel4kt6o? Electro електронна музика

1 P une mélodie !ynmelCdi? eine Melodie мелодія

1 P un rythme !56itm? ein Rhythmus ритм

1 P une voix !ynvwa? eine Stimme голос

2 D

E

un magasin !5maGaz5? ein Geschäft; ein Laden магазин

2 D

E

un journal !5Zu6nal/deZu6no? eine Zeitung газета

2 D

E

une BD !ynbede? ein Comic комікс

2 D

E

une affiche !ynafiS? ein Plakat; ein Poster постер

2 D

E

Qu’est-ce que c’est? !k4skEs4? Was ist das? Що це?

2 D

E

à (Paris) !a? in (Paris); nach (Paris) у (Париж)

2 D

E

une maison !ynm4zc? ein Haus дім, будинок

2 D

E

une maison de la presse !ynm4zcdElap64s? ein Zeitschriften- und 

Schreibwarengeschäft

видавництво

2 D

E

Que fait Léo? !kEf4leo? Was macht Léo? Що робить Лео?

2 D

E

regarder qc !6EGa6de? etwas ansehen; etwas betrachten дивитися на щось

2 D

E

parler !pa6le? sprechen говорити

2 D

E

avec !av4k? mit з

2 D

E

arriver !a6ive? kommen; ankommen прибувати

2 D

E

chercher qn/qc !S46Se? jemanden/etwas suchen шукати когось/щось

2 A français !f6Rs4? französisch французький

2 A en français !Rf6Rs4? auf Französisch французькою мовою

2 A un sac à dos !5sakado? ein Rucksack рюкзак

2 A un livre !5liv6? ein Buch книга

2 A un crayon !5k64jc? ein Bleistift олівець
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2 A un cahier !5kaje? ein Heft зошит

2 A un stylo !5stilo? ein Füller; ein Kuli ручка

2 A une gomme !ynGCm? ein Radiergummi жувальна гумка

2 A un truc (fam.) !5t6yk? ein Ding; eine Sache штука (розм.)

2 A écouter qn/qc !ekute? jdm. zuhören; etwas anhören слухати когось/щось

2 A trouver qn/qc !t6uve? jemanden/etwas finden знаходити когось/щось

2 A porter qc !pC6te? etwas tragen носити щось

2 A travailler !t6avaje? arbeiten працювати

2 A dans !dR? in в

2 A une rue !yn6y? eine Straße вулиця

2 A dans la rue !dRla6y? auf der Straße на вулиці

2 A entrer !Rt6e? eintreten; hereinkommen заходити

2 A euh … !Q? äh … ой…

2 A là !la? da; dort там

2 A Chut! !Syt? Pst! Тихо!

2 A pour !pu6? für для

2 A une école !ynekCl? eine Schule школа

2 A en vacances !RvakRs? in den Ferien на канікулах

2 A Tiens! !tj5? Sieh mal!; Schau mal! Ось!

2 A une grand-mère !ynG6Rm46? eine Großmutter бабуся

2 A Latière !latj46? Familienname Лат’єр

2 A il dit/elle dit !ildi/4ldi? er sagt/sie sagt він каже/вона каже

2 A un carton !5ka6tc? ein Karton картон, картка

2 A un ami/une amie !5nami/ynami? ein Freund/eine Freundin друг/подруга

2 A Malou !malu? Name einer Katze Малу

2 A Zut! (fam.) !zyt? Mist!; Verdammt! Дідько! (розм.)

2 A une catastrophe !ynkatast6Cf? eine Katastrophe катастрофа

2 B être !4t6? sein бути

2 B devant !dEvR? vor (örtlich) перед

2 B habiter !abite? wohnen мешкати

2 B rue Nollet !6ynCl4? Name einer Straße in Paris вулиця Нолле

2 B où !u? wo; wohin де

2 B rue Truffaut !6yt6yfo? Name einer Straße in Paris вулиця Трюффо
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2 B un t-shirt !5tiSq6t? ein T-Shirt футболка

2 B aimer qn/qc !eme? jemanden/etwas lieben; 

jemanden/etwas mögen

любити когось/щось

2 B le rugby !lE6yGbi? das Rugby (Ballspiel) регбі

2 B le judo !lEZydo? das Judo дзюдо

2 B Qu’est-ce que …? !k4skE? Was …? Що таке ...?

2 B le sport !lEspC6? der Sport спорт

2 B la musique !lamyzik? die Musik музика

2 B un frère !5f646? ein Bruder брат

2 B une sœur !ynsq6? eine Schwester сестра

2 B sympa/sympa !s5pa? nett приємний/приємна

2 B détester qn/qc !det4ste? jemanden/etwas verabscheuen ненавидіти когось/щось

2 B ça !sa? das це

2 B d’accord !dakC6? einverstanden; o.k. гаразд

2 B alors !alC6? nun; jetzt; dann так

2 B Ouf! !uf? Uff! Вау!

2 B le rock !lE6Ck? die Rockmusik рок

2 B le foot(ball) !lEfut(bCl)? der Fußball (Sportart) футбол

2 B un vélo !5velo? ein Fahrrad велосипед

2 B la techno !lat4kno? Techno (Musikstil) техно

2 B le rap !lE6ap? Rap (Musikstil) реп

2 B la gymnastique !laZimnastik? das Turnen; die Gymnastik гімнастика

2 B classique !klasik? klassisch класичний(а)

3 D

E

un anniversaire !5naniv46s46? ein Geburtstag день народження

3 A une idée !ynide? eine Idee; ein Gedanke ідея

3 A des !de? des ist der Plural (die Mehrzahl) von 

un und une .

неозн. артикль мн.

3 A un cadeau/des cadeaux !5kado/dekado? ein Geschenk/Geschenke подарунок/подарунки

3 A aujourd’hui !oZu6dYi? heute сьогодні

3 A la FNAC !lafnak? die FNAC FNAC, торговельна мережа

3 A il y a !ilja? es gibt; es ist; es sind є (зворот типу «існує»)

3 A un CD/des CD !5sede/desede? eine CD/CDs компакт-диск/компакт-диски

3 A bientôt !bj5to? bald незабаром

3 A Ah, bon? !abc? Ach ja?; Wirklich? Справді?

3 A ensemble !RsRbl? gemeinsam; zusammen разом
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3 A une histoire !ynistwa6? eine Geschichte історія

3 A ou !u? oder або

3 A un ordinateur !5nC6dinatq6? ein Computer комп’ютер

3 A acheter qc !aSte? etwas kaufen купувати щось

3 A d’abord !dabC6? zuerst спершу

3 A Bien sûr! !bj5sy6? Sicherlich!; Na klar!; 

Selbstverständlich!

Звичайно!

3 A Qu’est-ce qu’il y a? !k4skilja? Was gibt es? Що трапилося?

3 A préparer qc !p6epa6e? etwas vorbereiten готувати щось

3 A la France !laf6Rs? Frankreich Франція

3 A l’Allemagne (f.) !lalmaM? Deutschland Німеччина

3 A en Allemagne !RnalmaM? in Deutschland у Німеччині

3 A Allô ? !alo? Hallo? (am Telefon) Алло!

3 A Pirou !pi6u? Familienname Піру

3 A un train !5t65? ein Zug поїзд

3 A Munich !mynik? München Мюнхен

3 A demain !dEm5? morgen завтра

3 A ton/ta/tes !tc/ta/te? dein/deine твій/твоя/твої

3 A mon/ma/mes !mc/ma/me? mein/meine мій/моя/мої

3 A C’est dommage. !s4dCmaZ? Das ist schade. Дуже шкода.

3 A inviter qn !5vite? jemanden einladen запрошувати когось

3 A allemand !almR? deutsch німецький

3 A en allemand !RnalmR? auf Deutsch німецькою мовою

3 A A bientôt! !abj5to? Bis bald! До побачення!

3 A maman (f.) !mamR? Mama; Mutti мама (розм.)

3 A une chambre !ynSRb6? ein (Schlaf-)Zimmer кімната

3 A une bougie !ynbuZi? eine Kerze свічка

3 A un gâteau/des gâteaux !5Gato/deGato? ein Kuchen/Kuchen торт/торти

3 A ranger qc !6RZe? etwas aufräumen складати, прибирати щось

3 A s’il te plaît !siltEpl4? bitte (wenn man jemanden duzt) будь ласка (при звертанні на «ти»)

3 A maintenant !m5tnR? jetzt зараз

3 A un jeu/des jeux !5ZQ? ein Spiel/Spiele гра/ігри

3 A un jeu vidéo/des jeux vidéo !5ZQvideo/deZQvideo? ein Computerspiel/Computerspiele відеогра/відеоігри

3 A une affaire !ynaf46? eine Sache; eine Angelegenheit справа
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3 A comme !kCm? wie як

3 A préférer !p6efe6e? vorziehen; lieber mögen віддавати перевагу

3 A toujours !tuZu6? immer завжди

3 A une famille !ynfamij? eine Familie родина

3 A un/une enfant !5nRfR/ynRfR? ein Kind дитина

3 A les grands-parents (m.) !leG6Rpa6R? die Großeltern дідусь і бабуся

3 A un grand-père !5G6Rp46? ein Großvater дідусь

3 A les parents (m.) !leparR? die Eltern батьки

3 A un père !5p46? ein Vater батько

3 A une mère !ynm46? eine Mutter мати

3 A un oncle !5nckl? ein Onkel дядько

3 A une tante !yntRt? eine Tante тітка

3 A un fils !5fis? ein Sohn син

3 A une demi-sœur !yndEmisq6? eine Halbschwester зведена сестра

3 A un demi-frère !5dEmif646? ein Halbbruder зведений брат

3 A un cousin/une cousine !5kuz5/ynkuzin? ein Cousin/eine Cousine двоюрідний брат/сестра

3 B son/sa; ses (+ Nomen) !sc/sa/se? sein/seine; ihr/ihre його/її (+ іменник в одн.); його/її 

(+ іменник у мн.)

3 B C’est ça ? !s4sa? Stimmt’s? Правильно?

3 B avoir !avwa6? haben мати (дієслово)

3 B encore !RkC6? noch ще, знову

3 B un DVD !5devede? eine DVD DVD

3 B avoir faim !avwa6f5? Hunger haben бути голодним

3 B manger qc !mRZe? etwas essen їсти щось

3 B souffler qc !sufle? etwas ausblasen задувати щось

3 B puis !pYi? dann потім

3 B chanter !SRte? singen співати

3 B avoir onze ans !avwa6czR? elf Jahre alt sein мати одинадцять років

3 B avoir envie de faire qc !avwa6Rvi? Lust haben, etwas zu tun хотіти зробити щось

3 B sur !sy6? auf; über на, з, про

3 B une surprise !ynsy6p6iz? eine Überraschung сюрприз

3 B un mois !5mwa? ein Monat місяць

3 B une année !ynane? ein Jahr рік

3 B quand !kR? wann коли
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3 B le premier !lEp6Emje? der erste перший

3 B janvier (m.) !ZRvje? Januar січень

3 B février (m.) !fev6ije? Februar лютий

3 B mars (m.) !ma6s? März березень

3 B avril (m.) !av6il? April квітень

3 B mai (m.) !m4? Mai травень

3 B juin (m.) !ZY5? Juni червень

3 B juillet (m.) !ZYij4? Juli липень

3 B août (m.) !ut? August серпень

3 B septembre (m.) !s4ptRb6? September вересень

3 B octobre (m.) !CktCb6? Oktober жовтень

3 B novembre (m.) !nCvRb6? November листопад

3 B décembre (m.) !desRb6? Dezember грудень

3 B l’âge (m.) !laZ? das Alter вік

3 B il s’appelle !ilsap4l? er heißt його звати

3 B treize !t64z? dreizehn тринадцять

3 B quatorze !katC6z? vierzehn чотирнадцять

3 B quinze !k5z? fünfzehn п’ятнадцять

3 B seize !s4z? sechzehn шістнадцять

3 B dix-sept !dis4t? siebzehn сімнадцять

3 B dix-huit !dizYit? achtzehn вісімнадцять

3 B dix-neuf !diznqf? neunzehn дев’ятнадцять

3 B vingt !v5? zwanzig двадцять

3 B vingt-et-un !v5te5? einundzwanzig двадцять один

3 B vingt-deux !v5tdQ? zweiundzwanzig двадцять два

3 B vingt-trois !v5tt6wa? dreiundzwanzig двадцять три

3 B vingt-quatre !v5tkat6? vierundzwanzig двадцять чотири

3 B vingt-cinq !v5ts5k? fünfundzwanzig двадцять п’ять

3 B vingt-six !v5tsis? sechsundzwanzig двадцять шість

3 B vingt-sept !v5ts4t? siebenundzwanzig двадцять сім

3 B vingt-huit !v5tYit? achtundzwanzig двадцять вісім

3 B vingt-neuf !v5tnqf? neunundzwanzig двадцять дев’ять

3 B trente !t6Rt? dreißig тридцять
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3 B trente et un !t6Rte5? einunddreißig тридцять один

3 B trente-deux !t6RtdQ? zweiunddreißig тридцять два

3 B trente-trois !trRttrwa? dreiunddreißig тридцять три

3 B trente-quatre !t6Rtkat6? vierunddreißig тридцять чотири

3 B trente-cinq !t6Rts5k? fünfunddreißig тридцять п’ять

3 B trente-six !t6Rtsis? sechsunddreißig тридцять шість

3 B trente-sept !t6Rts4t? siebenunddreißig тридцять сім

3 B trente-huit !t6RtYit? achtunddreißig тридцять вісім

3 B trente-neuf !t6Rtnqf? neununddreißig тридцять дев’ять

4 D

E

un collège !5kCl4Z? ein Collège коледж

4 D

E

Balzac, Honoré de !hCnC6edEbalzak? französischer Schriftsteller; 1799-

1850

Бальзак, Оноре де

4 D

E

une cour !ynku6? ein (Schul-)Hof подвір’я

4 D

E

une classe !ynklas? eine Klasse клас

4 D

E

un élève/une élève !5nel4v/ynel4v? ein Schüler/eine Schülerin учень/учениця

4 D

E

jouer !Zwe? spielen грати

4 D

E

un cours !5ku6? eine Unterrichtsstunde заняття

4 D

E

être en retard !4t6R6Eta6? zu spät kommen спізнитися

4 D

E

un CDI (contrat à durée 

indéterminée)

!5sedei? ein CDI постійна робота

4 D

E

une cantine !ynkRtin? eine Kantine; eine Mensa їдальня

4 D

E

une infirmerie !yn5fi6mE6i? eine Krankenstation медпункт

4 D

E

Aïe ! !aj? Aua! Ой!

4 D

E

un pied !5pje? ein Fuß нога

4 A une journée !ynZu6ne? ein Tag день

4 A une heure !ynq6? eine Stunde година

4 A sept heures !s4tq6? sieben Uhr сім годин

4 A un lit !5li? ein Bett ліжко

4 A sept heures et demie !s4tq6edEmi? halb acht сім тридцять

4 A les toilettes (f.) (pl.) !letwal4t? die Toilette туалет, вбрання

4 A huit heures et quart !Yitq6eka6? Viertel nach acht вісім п’ятнадцять

4 A Racine !6asin? Familienname Расін

4 A midi !midi? zwölf Uhr (mittags) обідній час

4 A commencer !kCmRse? anfangen; beginnen починати

4 A après !ap64? nach; danach після
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4 A rentrer !6Rt6e? zurückkommen; nach Hause gehen повернутися

4 A six heures moins le quart !sizq6mw5lka6? Viertel vor sechs за чверть шоста

4 A chez qn !Se? bei jemandem у когось

4 A la télévision !latelevizjc? das Fernsehen телебачення

4 A Quelle heure est-il? !k4lq64til? Wie viel Uhr ist es?; Wie spät ist es? Котра година?

4 A à quelle heure? !ak4lq6? um wie viel Uhr? о котрій годині?

4 A de … à !dE  a? von … bis з… по

4 A une clé !ynkle? ein Schlüssel ключ

4 A lundi (m.) !l5di? Montag; am Montag понеділок

4 A aller !ale? gehen; fahren йти

4 A ne … pas !nE pa? nicht не (+ дієслово)

4 A la 6eA !lasizj4ma? die Klasse 6A 6-А клас

4 A une minute !ynminyt? eine Minute хвилина

4 A Barette !bar4t? Familienname Баретт

4 A un professeur/une professeure !5p6Cfesq6/ynprCfesq6? ein Lehrer/eine Lehrerin професор/професорка

4 A sous !su? unter під

4 A quand !kR? wenn; als (zeitlich) коли

4 A une salle de cours !ynsaldEku6? ein Klassenraum класна кімната

4 A Excusez-moi. !4kskyzemwa? Entschuldigen Sie.; Entschuldigung. Вибачте.

4 A une place !ynplas? ein Platz місце, площа

4 A la main !lam5? die Hand рука (до зап'ястя)

4 A la récréation !la6ek6easjc? die Pause перерва

4 A retrouver qn/qc !6Et6uve? jemanden treffen; etwas 

wiederfinden

знайти когось/щось

4 A en 6eB !Rsisj4mbe? in der 6B у 6-Б класі

4 A raconter qc !6akcte? etwas erzählen розповідати щось

4 A Il/Elle est à qui? !il4taki/4l4taki? Wem gehört er/sie/es? Чий він/вона?

4 A Je ne sais pas. !ZEnEs4pa? Ich weiß nicht. Я не знаю.

4 A Ce ne sont pas mes affaires. !sEnEscpamezaf46? Das sind nicht meine Sachen. Це не моя справа.

4 A discuter (de qc) !diskyte? (über etwas) diskutieren; sich (über 

etwas) unterhalten

обговорювати (щось)

4 B lundi (m.) !l5di? Montag; am Montag понеділок

4 B mardi (m.) !ma6di? Dienstag; am Dienstag вівторок

4 B mercredi (m.) !m46k6Edi? Mittwoch; am Mittwoch середа

4 B jeudi (m.) !ZQdi? Donnerstag; am Donnerstag четвер
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4 B vendredi (m.) !vRd6Edi? Freitag; am Freitag п’ятниця

4 B samedi (m.) !samdi? Samstag; am Samstag субота

4 B dimanche (m.) !dimRS? Sonntag; am Sonntag неділя

4 B le temps !lEtR? die Zeit час; погода

4 B l’emploi (m.) du temps !lRplwadytR? der Stundenplan розклад

4 B un mot !5mo? ein Wort слово

4 B un gymnase !5Zimnaz? eine Turnhalle тренажерний зал

4 B un rêve !564v? ein Traum мрія

4 B cool (fam.) !kul? cool круто (розм.)

4 B cliquer !klike? klicken натискати

4 B notre/nos !nCt6/no? unser/unsere наш/наша/наші

4 B votre/vos !vCt6/vo? euer/eure; Ihr/Ihre ваш/ваша/ваші

4 B leur/leurs !lq6? ihr/ihre їхній/їхня/їхні

4 B une interrogation écrite !yn5te6Cgasjcek6it? eine Schulaufgabe письмове запитання

4 B quelque chose !k4lkESoz? etwas щось

4 B un sac !5sak? eine Tasche рюкзак

4 B faire qc !f46? etw. machen; etw. tun робити щось

4 B une copie !ynkCpi? eine Kopie копія

4 B un exercice !5n4Gz46sis? eine Übung вправа

4 B si !si? doch якщо

4 B comme ça !kCmsa? so; auf diese Weise таким чином

4 B avoir raison !avwa664zc? recht haben мати рацію

4 B ne … jamais !nE Zam4? nie; niemals ніколи не (+ дієслово)

4 B ne … plus !nE ply? nicht mehr більше не (+ дієслово)

4 B ne … rien !nE ... rj5? nichts нічого не (+ дієслово)

4 B les devoirs (m.) (pl.) !ledEvwa6? die (Haus-)Aufgaben домашнє завдання

4 B une partie !ynpa6ti? ein Teil частина

4 B un titre !5tit6? Titel заголовок

4 B la fin !laf5? das Ende; der Schluss кінець

4 B derrière !d46j46? hinter задній

5 D

E

un quartier !5ka6tje? ein Stadtviertel квартал

5 D

E

Batignolles !batiNCl? Batignolles (Name eines Viertels in 

Paris)

Батіньоль

5 D

E

le/la dix-septième !lE/ladis4tj4m? der, die, das siebzehnte сімнадцятий/сімнадцята
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5 D

E

un arrondissement !5na6cdismR? ein Arrondissement (ein 

Verwaltungsbezirk)

район

5 D

E

une photo !ynfCto? ein Foto фотографія

5 D

E

un parc !5pa6k? ein Park парк

5 D

E

le roller !lE6Clq6? das Inlineskaten ролер

5 D

E

une avenue !ynavny? eine Straße; eine Avenue проспект

5 D

E

Interclub 17 !5t46klqbdis4t? Interclub 17 (Name eines 

Jugendzentrums)

Інтерклуб 17

5 D

E

une activité !ynaktivite? eine Freizeitbeschäftigung вправа

5 D

E

tout le monde !tulmcd? alle; jeder усі

5 D

E

une buvette !ynbyv4t? ein Getränkestand; ein Imbissstand буфет, бювет

5 A un taxi !5taksi? ein Taxi таксі

5 A aller faire qc !alef46? etwas tun werden збиратися робити щось

5 A passer qc !pase? etwas verbringen передавати щось

5 A la nuit !lanYi? die Nacht ніч

5 A une entrée !ynRt6e? ein Eingang вхід

5 A le soir !lEswa6? der Abend вечір

5 A ce soir !sEswa6? heute Abend сьогодні ввечері

5 A un jour !5Zu6? ein Tag день

5 A A plus, ma puce! !aplysmapys? Bis später, mein Kleines. До побачення, мила!

5 A une voiture !ynvwaty6? ein Auto автомобіль

5 A en voiture !Rvwaty6? mit dem Auto автомобілем

5 A loin !lw5? weit (Adv.) далеко

5 A à pied !apje? zu Fuß пішки

5 A un week-end !5wik4nd? ein Wochenende вихідні

5 A un appartement !5napa6t(E)mR? eine Wohnung квартира

5 A une pièce !ynpj4s? ein Zimmer приміщення

5 A une salle de bains !ynsaldEb5? ein Bad; ein Badezimmer ванна кімната

5 A un salon !5salc? ein Wohnzimmer вітальня

5 A une table !yntabl? ein Tisch стіл

5 A Chabane !Saban? französischer Familienname Шабан

5 A un repas !56Epa? ein Essen; eine Mahlzeit їжа

5 A minuit (m.) !minYi? Mitternacht; 12 Uhr nachts північ (час доби)

5 A le matin !lEmat5? der Morgen вранці

5 A un tour !5tu6? eine Tour; ein Rundgang екскурсія
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5 A le samedi !lEsamdi? samstags у суботу

5 A l’après-midi (m.) (f.) !lap64midi? der Nachmittag; nachmittags опівдні

5 A faire du judo !f46dyZydo? Judo machen; Judo betreiben займатися дзюдо

5 A l’athlétisme (m.) !latletism? die Leichtathletik легка атлетика

5 A je voudrais … !ZEvud64? ich möchte gerne … я б хотів(-ла)

5 A le bruit !lEb6Yi? das Geräusch; der Lärm шум

5 A déjà !deZa? schon уже

5 A tard !ta6? spät пізно

5 A une cuisine !ynkYizin? eine Küche кухня

5 A quitter qc !kite? etwas verlassen покидати якесь місце

5 A des spaghettis (m.) (pl.) !despaGeti? Spaghetti спагетті

5 A la natation !lanatasjc? das Schwimmen плавання

5 A la danse !ladRs? der Tanz; das Tanzen танець

5 A le théâtre !lEteat6? das Theater театр

5 A une guitare !ynGita6? eine Gitarre гітара

5 A comme !kCm? als як

5 B pour faire qc !pu6f46? um etwas zu tun щоб зробити щось

5 B à droite !ad6wat? (nach) rechts направо

5 B tourner !tu6ne? drehen; abbiegen повертати

5 B à gauche !aGoS? (nach) links наліво

5 B une boulangerie !ynbulRZ6i? eine Bäckerei пекарня, булочна

5 B tout droit !tud6wa? geradeaus прямо

5 B un café !5kafe? ein Café кафе

5 B traverser qc !t6av46se? etwas überqueren переходити щось

5 B un carrefour !5ka6fu6? eine Kreuzung перехрестя

5 B Vous pouvez répéter, s’il vous plaît? !vupuve6epete? Können Sie bitte wiederholen? Чи не могли б ви, будь ласка, 

повторити?

5 B Merci beaucoup! !m46siboku? Vielen Dank! Дуже дякую!

5 B la poste !lapCst? die Post пошта

5 B une piscine !ynpisin? ein Schwimmbad басейн

5 B un champion/une championne !5SRpjc/ynSRpjCn? ein Champion; ein Meister/eine 

Meisterin

чемпіон/чемпіонка

5 B un numéro !5nyme6o? eine Nummer номер

5 B un combat !5kcba? ein Kampf боротьба

5 B vraiment !v64mR? wirklich насправді
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5 B même !m4m? sogar навіть

5 B une interview !yn5t46vju? ein Interview інтерв’ю, співбесіда

5 B est-ce que !4skE? Frageformel чи (пит. зворот)

5 B gagner qc !GaMe? etwas gewinnen вигравати щось

5 B poser qc !poze? etw. setzen; etwas stellen; etwas 

legen

класти щось, задавати

5 B une question !ynk4stjc? eine Frage запитання

5 B Comment est-ce que ...? !kCmR4skE? Wie ... ? Як це ...? (пит. зворот)

5 B tomber !tcbe? fallen падати

5 B faire mal !f46mal? wehtun робити боляче, ображати

5 B pourquoi ? !pu6kwa? warum? чому?

5 B parce que !pa6skE? weil тому що

5 B trop !t6o? zu viel; zu sehr надто

5 B C’est trop nul ! (fam.) !s4t6onyl? Das ist zu blöd! (ugs.) Це відстій! (розм.)

5 B avoir mal !avwa6mal? Schmerzen haben боліти

5 C le parc des Batignolles !lEpa6kdebatiMCl? der Park von Batignolles парк у районі Батіньоль

5 C un portable !5pC6tabl? ein Handy; ein Mobiltelefon мобільний телефон

5 C un SMS !54s4m4s? eine SMS SMS

5 C un film !5film? ein Film фільм

5 C avoir soif !avwa6swaf? Durst haben хотіти пити

5 C prendre qc !p6Rd6? etwas nehmen; hier: essen брати щось

5 C une gaufre !ynGof6? eine Waffel вафля

5 C Ça coûte combien? !sakutkcbj5? Wie viel kostet das? Скільки це коштує?

5 C quarante !? vierzig сорок

5 C quarante-et-un !? einundvierzig сорок один

5 C quarante-deux !? zweiundvierzig сорок два

5 C quarante-trois !? dreiundvierzig сорок три

5 C quarante-quatre !? vierundvierzig сорок чотири

5 C quarante-cinq !? fünfundvierzig сорок п’ять

5 C quarante-six !? sechsundvierzig сорок шість

5 C quarante-sept !ka6Rts4t? siebenundvierzig сорок сім

5 C quarante-huit !? achtundvierzig сорок вісім

5 C quarante-neuf !? neunundvierzig сорок дев’ять

5 C cinquante !s5kRt? fünfzig п’ятдесят
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5 C cinquante-et-un !? einundfünfzig п’ятдесят один

5 C cinquante-deux !? zweiundfünfzig п’ятдесят два

5 C cinquante-trois !? dreiundfünfzig п’ятдесят три

5 C cinquante-quatre !? vierundfünfzig п’ятдесят чотири

5 C cinquante-cinq !? fünfundfünfzig п’ятдесят п’ять

5 C cinquante-six !? sechsundfünfzig п’ятдесят шість

5 C cinquante-sept !? siebenundfünfzig п’ятдесят сім

5 C cinquante-huit !? achtundfünfzig п’ятдесят вісім

5 C cinquante-neuf !? neunundfünfzig п’ятдесят дев’ять

5 C soixante !? sechzig шістдесят

5 C soixante-et-un !swasRte5? einundsechzig шістдесят один

5 C soixante-deux !? zweiundsechzig шістдесят два

5 C soixante-trois !? dreiundsechzig шістдесят три

5 C soixante-quatre !? vierundsechzig шістдесят чотири

5 C soixante-cinq !? fünfundsechzig шістдесят п’ять

5 C soixante-six !? sechsundsechzig шістдесят шість

5 C soixante-sept !? siebenundsechzig шістдесят сім

5 C soixante-huit !? achtundsechzig шістдесят вісім

5 C soixante-neuf !? neunundsechzig шістдесят дев’ять

5 C soixante-dix !swasRtdis? siebzig сімдесят

5 C soixante-et-onze !? einundsiebzig сімдесят один

5 C soixante-douze !? zweiundsiebzig сімдесят два

5 C soixante-treize !? dreiundsiebzig сімдесят три

5 C soixante-quatorze !? vierundsiebzig сімдесят чотири

5 C soixante-quinze !? fünfundsiebzig сімдесят п’ять

5 C soixante-seize !? sechsundsiebzig сімдесят шість

5 C soixante-dix-sept !? siebenundsiebzig сімдесят сім

5 C soixante-dix-huit !? achtundsiebzig сімдесят вісім

5 C soixante-dix-neuf !? neunundsiebzig сімдесят дев’ять

5 C quatre-vingts !? achtzig вісімдесят

5 C quatre-vingt-un !? einundachtzig вісімдесят один

5 C quatre-vingt-deux !? zweiundachtzig вісімдесят два

5 C quatre-vingt-trois !? dreiundachtzig вісімдесят три
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5 C quatre-vingt-quatre !? vierundachtzig вісімдесят чотири

5 C quatre-vingt-cinq !? fünfundachtzig вісімдесят п’ять

5 C quatre-vingt-six !? sechsundachtzig вісімдесят шість

5 C quatre-vingt-sept !? siebenundachtzig вісімдесят сім

5 C quatre-vingt-huit !? achtundachtzig вісімдесят вісім

5 C quatre-vingt-neuf !? neunundachtzig вісімдесят дев’ять

5 C quatre-vingt-dix !? neunzig дев’яносто

5 C quatre-vingt-onze !? einundneunzig дев’яносто один

5 C quatre-vingt-douze !? zweiundneunzig дев’яносто два

5 C quatre-vingt-treize !? dreiundneunzig дев’яносто три

5 C quatre-vingt-quatorze !? vierundneunzig дев’яносто чотири

5 C quatre-vingt-quinze !? fünfundneunzig дев’яносто п’ять

5 C quatre-vingt-seize !? sechsundneunzig дев’яносто шість

5 C quatre-vingt-dix-sept !? siebenundneunzig дев’яносто сім

5 C quatre-vingt-dix-huit !? achtundneunzig дев’яносто вісім

5 C quatre-vingt-dix-neuf !? neunundneunzig дев’яносто дев’ять

5 C cent !sR? hundert сто

5 C un euro/des euros !5nQ6o/dezQ6o? ein Euro/Euro євро

5 C un centime !5sRtim? ein Cent один цент

5 C un vendeur/une vendeuse !5vRdq6/ynvRdQz? ein Verkäufer/eine Verkäuferin продавець/продавчиня

5 C un coca !5koka? eine Cola кока-кола

5 C une eau minérale !ynomine6al? ein Mineralwasser мінеральна вода

5 C une crêpe !ynk64p? eine Crêpe млинець

5 C un jus de pomme !5ZydpCm? ein Apfelsaft яблучний сік

5 C une orange !ynC6RZ? eine Orange апельсин

5 C un diabolo menthe !5djabClomRt? ein Diabolo Menthe м’ятний лимонад

5 C Ça fait … !saf4? Das macht …; Das kostet … Це ... (зворот типу «це яке/як»)

5 C une mouette !ynmw4t? eine Möwe чайка

5 C Ah, ah, ah ! !a, a, a? Hahaha! (So lacht man auf 

Französisch.)

Ха-ха-ха!

5 C un client/une cliente !5klijR/ynklijRt? ein Kunde/eine Kundin покупець (ч. р. і ж. р.)

5 C un stand !5stRd? ein Stand, eine Bude стенд, прилавок

5 C Bonne journée ! !bCnZu6ne? Einen schönen Tag! Добрий день!

6 D

E

Limoges !limCZ? Stadt in Südwestfrankreich Лімож
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6 D

E

une fête !ynf4t? ein Fest; eine Party свято

6 D

E

la Fête de la musique !laf4tdElamyzik? die „Fête de la musique“ свято музики

6 D

E

un chanteur/une chanteuse !5SRtq6/ynSRtQz? ein Sänger/eine Sängerin співак/співачка

6 D

E

un groupe !5G6up? eine Gruppe група

6 D

E

un concert !5kcs46? ein Konzert концерт

6 D

E

intéressant/intéressante !5te6esR/5te6esRt? interessant цікавий/цікава

6 D

E

content/contente !kctR/kctRt? zufrieden; froh; erfreut задоволений/задоволена

6 D

E

les gens (m.) pl. !leZR? die Leute люди

6 D

E

un musicien/une musicienne !5myzisj5/ynmyzisj4n? ein Musiker/eine Musikerin музикант/музикантка

6 A un journal/des journaux !5Zu6nal/deZu6no? eine Zeitung; hier: ein Tagebuch газета/газети

6 A mauvais/mauvaise !mov4/mov4z? schlecht поганий/погана

6 A un problème !5p6Cbl4m? ein Problem проблема

6 A très !t64? sehr дуже

6 A bon/bonne !bc/bCn? gut добрий/добра

6 A la Finlande !laf5lRd? Finnland Фінляндія

6 A Noël (m.) !nC4l? Weihnachten Новий рік

6 A petit/petite !p(E)ti/p(E)tit? klein маленький/маленька

6 A les vacances (f.) (pl.) !levakRs? der Urlaub; die Ferien канікули

6 A le TGV (train à grande vitesse) !lEteZeve? der TGV (französischer 

Hochgeschwindigkeitszug)

TGV, швидкісний поїзд

6 A triste/triste !t6ist? traurig сумний(а)

6 A nul/nulle !nyl? blöd ніякий/ніяка

6 A grand/grande !G6R/G6Rd? groß високий/висока

6 A une gare !ynGa6? ein Bahnhof вокзал

6 A la gare d'Austerlitz !laGa6dCst46lits? Pariser Bahnhof, der die Hauptstadt 

mit den Städten im Südwesten 

verbindet (Limoges, Bordeaux, 

вокзал Аустерліц

6 A une grève !ynG64v? ein Streik страйк

6 A attendre qn/qc !atRd6? auf jemanden/etwas warten; 

jemanden/etwas erwarten

чекати когось/чогось

6 A téléphoner à qn !telefCne? mit jemandem telefonieren; 

jemanden anrufen

телефонувати комусь

6 A Poitiers !pwatje? Stadt in Westfrankreich, nördlich 

von Limoges

Пуатьє

6 A entendre qn/qc !RtRd6? jemanden/etwas hören чути когось/щось

6 A perdre qc !p46d6? etw. verlieren загубити щось

6 A un voyage !5vwajaZ? eine Reise подорож

6 A long/longue !lc/lcG? lang довгий/довга

6 A une tête !ynt4t? ein Kopf голова
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6 A faire la tête (fam.) !f46lat4t? schmollen (ugs.) злитися, дутися (розм.)

6 A répondre à qn/qc !6epcd6? jemandem/auf etwas antworten відповісти комусь/на щось

6 A rouge/rouge !6uZ? rot червоний(а)

6 A vert/verte !v46/v46t? grün зелений/зелена

6 A bleu/bleue !blQ? blau блакитний/блакитна

6 A avoir envie de faire pipi (fam.) !avwa6RvidEf46pipi? Pipi machen müssen (ugs.) хотіти в туалет (розм.)

6 A une pause !ynpoz? eine Pause пауза, перерва

6 A descendre !desRd6? hinuntergehen; aussteigen спускатися

6 A tout à coup !tutaku? plötzlich раптом

6 A un loup !5lu? ein Wolf вовк

6 A Les loups de Chabrières !leludESab6j46? Tierpark in der Nähe von Limoges, 

in dem Wölfe gehalten werden

парк Ле Луп де Шабріер

6 A joli/jolie !ZCli? hübsch гарний/гарна

6 A une faim de loup (fam.) !ynf5dElu? ein Bärenhunger (ugs.) голод як вовк (розм.)

6 A un plat !5pla? ein Gericht; ein Gang (beim Essen) страва

6 A une couleur !ynkulq6? eine Farbe колір

6 A blanc/blanche !blR/blRS? weiß білий/біла

6 A noir/noire !nwa6? schwarz чорний/чорна

6 A gris/grise !G6i/G6iz? grau сірий/сіра

6 A jaune/jaune !Zon? gelb жовтий/жовта

6 A un poème !5pC4m? ein Gedicht вірш

6 B un boulevard !5bulva6? ein Boulevard бульвар

6 B Boulevard Louis Blanc !bulva6lwiblR? große Straße in Limoges Бульвар Луї Блан

6 B dire qc à qn !di6? jemandem etwas sagen говорить щось комусь

6 B la porcelaine !lapC6sEl4n? das Porzellan порцеляна

6 B surtout !sy6tu? vor allem особливо

6 B Saint-Aurélien !s5tC6elj5? der heilige Aurelius (Name eines 

Heiligen und einer ihm geweihten 

Kapelle in Limoges)

Сен-Орельєн

6 B la place Saint-Pierre !laplass5pj46? Name eines Platzes in Limoges Площа Святого Петра

6 B un bal !5bal? ein Ball; ein Fest бал

6 B rester !64ste? bleiben залишатися

6 B danser !dRse? tanzen танцювати

6 B donner qc à qn !dCne? jemandem etwas geben давати щось комусь

6 B parler à qn !pa6le? mit jemandem sprechen говорити з кимось

6 B une casquette !ynkask4t? eine Kappe; eine Schirmmütze кепка
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6 B demander (qc) à qn !dEmRde? jemanden (nach etwas) fragen; 

jemanden (um etwas) bitten; etw. 

von jdm. verlangen

просити щось у когось

6 B entre !Rt6? zwischen між

6 B montrer qc à qn !mct6e? jemandem etwas zeigen показувати щось комусь

6 B autre/autre !ot6? anderer/andere/anderes інший/інша

6 B aider qn !ede? jemandem helfen допомагати комусь

6 B Quoi? !kwa? Was? Що?

6 B un éléphant !5nelefR? ein Elefant слон

6 B la pop !lapCp? der Pop поп

6 B le hip-hop !lE*ipCp? der Hip-Hop хіп хоп

6 B préféré/préférée !p6efe6e? bevorzugt; Lieblings- улюблений/улюблена

6 B un texte !5t4kst? ein Text текст

6 B un piano !5pjano? ein Klavier; ein Piano фортепіано

6 B un accordéon !5nakC6dec? ein Akkordeon акордеон

6 C un courriel !5ku6j4l? eine E-Mail електронний лист

6 C cher/chère !S46? Lieber …/Liebe … (Anrede); teuer дорогий/дорога

6 C enfin !Rf5? endlich; schließlich нарешті

6 C peu de (+ Nomen) !pQdE? wenig(e) мало (+ іменник)

6 C ne … plus de (+ Nomen) !nE plydE? kein/keine ... mehr не (+ дієслово) більше (+ іменник)

6 C beaucoup de (+ Nomen) !bokudE? viel(e) багато (+ іменник)

6 C ne … pas de (+ Nomen) !nE padE? kein/keine не (+ дієслово) (+ іменник)

6 C combien de (+ Nomen) !kcbj5dE? wie viel скільки (+ іменник)

6 C j’aimerais faire qc !Z4m64? ich würde gern (etw. tun) я хотів(-ла) би зробити щось

6 C rencontrer qn !6Rkct6e? jemanden treffen; jemandem 

begegnen

зустріти когось

6 C une chose !ynSoz? eine Sache; ein Ding річ

6 C oublier (de faire) qc !ublije? etwas vergessen; vergessen, etw. zu 

tun

забути (зробити) щось

7 D

E

une semaine !ynsEm4n? eine Woche тиждень

7 D

E

un reportage !56EpC6taZ? eine Reportage звіт, репортаж

7 D

E

une ville !ynvil? eine Stadt місто

7 D

E

un assistant/une assistante !5nasistR/ynasistRt? ein Assistent/eine Assistentin помічник/помічниця

7 D

E

visiter qc !vizite? etwas besichtigen відвідувати щось

7 D

E

un endroit !5nRd6wa? ein Ort місце

7 D

E

un touriste/une touriste !5tu6ist/yntu6ist? ein Tourist/eine Touristin турист/туристка

7 D

E

un journaliste/une journaliste !5Zu6nalist/ynZu6nalist? ein Journalist/eine Journalistin журналіст/журналістка
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7 D

E

le Louvre !lEluv6? der Louvre Лувр

7 D

E

un musée !5myze? ein Museum музей

7 D

E

une cathédrale !ynkated6al? eine Kathedrale собор

7 D

E

Notre-Dame !nCt6Edam? Notre-Dame (Kathedrale im 

Zentrum von Paris)

Нотр-Дам

7 D

E

une église !yneGliz? eine Kirche церква

7 D

E

une tour !yntu6? ein Turm вежа

7 D

E

la Défense !ladefRs? Stadtteil von Paris Дефанс

7 D

E

la Grande Arche !lag6Rda6S? modernes Bürogebäude im Stadtteil 

La Défense

Велика арка

7 D

E

moderne !mCd46n? modern сучасний

7 D

E

l’Arc de triomphe (m.) !la6kdEt6ijcf? der Arc de triomphe (Triumpfbogen) Тріумфальна арка

7 D

E

un monument !5mCnymR? ein Denkmal; ein Monument; eine 

Sehenswürdigkeit

пам’ятник

7 D

E

célèbre/célèbre !sel4b6? berühmt відомий(а)

7 A quel/quelle; quels/quelles !k4l? welcher/welche/welches 

(Fragebegleiter)

який/яка (ч. і ж. рід одн); які (ч. і 

ж. рід мн.)

7 A un nom !5nc? ein Name ім’я

7 A ce(cet)/cette/ces !sE/s4t/s4t/se? dieser/diese/dieses 

(Demonstrativbegleiter)

цей/ця/ці

7 A une réponse !yn6epcs? eine Antwort відповідь

7 A un arbre !5na6b6? ein Baum дерево

7 A un fan/une fan !5fan/ynfan? ein Fan фанат/фанатка

7 A la place du Trocadéro !laplasdyt6Ckade6o? Platz und Metrostation in Paris Площа Трокадеро

7 A une personne !ynp46sCn? eine Person людина

7 A la tour Eiffel !latu64f4l? der Eiffelturm Ейфелева вежа

7 A intéresser qn !5te6ese? jdn. interessieren зацікавити когось

7 A Versailles !v46saj? Stadt westlich von Paris, in der ein 

großes und weltberühmtes Schloss 

steht.

Версаль

7 B lire qc !li6? etwas lesen читати щось

7 B un guide/une guide !5Gid/ynGid? ein Führer/eine Führerin екскурсовод (ч. р. і ж. р.)

7 B la vue !lavy? die Aussicht вид

7 B écrire qc à qn !ek6i6? jemandem etwas schreiben писати щось комусь

7 B une carte !ynka6t? eine Karte карта

7 B une carte postale !ynka6tpCstal? eine Postkarte; eine Ansichtskarte листівка

7 B un restaurant !564stC6R? ein Restaurant ресторан

7 B une boutique !ynbutik? eine Boutique; ein Ladengeschäft магазин

7 B un souvenir !5suvni6? eine Erinnerung; ein Andenken спогад

7 B peut-être !pQt4t6? vielleicht можливо
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7 B un bureau !5by6o? ein Büro; ein Schreibtisch; hier: ein 

Arbeitszimmer

письмовий стіл

7 B Eiffel, Gustave !Gystav4f4l? französischer Ingenieur, 1832–1923, 

Konstrukteur des Eiffelturms

Ейфель, Гюстав

7 B avant !avR? vor (zeitlich); vorher перед

7 B un texto !5t4ksto? eine SMS текстове повідомлення

7 B papi (fam.) !papi? Opi (ugs.) татусь (розм.)

7 B mamie (fam.) !mami? Omi (ugs.) матуся (розм.)

7 B Comment allez-vous ? !kCmRtalevu? Wie geht es euch/Ihnen? Як ваші справи?

7 B génial/géniale; géniaux/géniales !Zenjal/Zenjo? super; genial чудовий/чудова (ч. і ж. рід одн.); 

чудові (ч. і ж. рід мн.)

7 B un bisou (fam.) !5bizu? ein Küsschen; ein Busserl (ugs.) поцілунок (розм.)

7 B la Joconde !laZCkcd? Mona Lisa (Gemälde von Leonardo 

da Vinci, das im Louvre hängt)

Джоконда

7 B une bise (fam.) !ynbiz? ein Kuss; ein Küsschen поцілунок (вітальний, розм.)

7 B Coucou! !kuku? Kuckuck!; Hallo! Привіт!

7 B Grosses bises !G6Csbiz? Viele Grüße und Küsse Міцно обіймаю

7 C bouger !buZe? sich bewegen рухатися

7 C pouvoir faire qc !puvwa6? etw. tun können могти робити щось

7 C faire attention !f46atRsjc? aufpassen; Acht geben звертати увагу

7 C un bol !5bCl? ein Bol (eine Trinkschale) миска

7 C le petit-déjeuner !lEpEtideZqne? das Frühstück сніданок

7 C adorer qn/qc !adC6e? jemanden/etwas sehr gern mögen обожнювати когось/щось

7 C une baguette !ynbaG4t? ein Baguette багет

7 C une tartine !ynta6tin? eine Scheibe Brot mit Aufstrich тост, бутерброд

7 C vouloir faire qc !vulwa6? etw. tun wollen хотіти робити щось

7 C un bateau/des bateaux !5bato/debato? ein Boot; ein Schiff човен/човни

7 C un bateau-mouche !5batomuS? ein Vergnügungsschiff auf der Seine річковий човен

7 C la Seine !las4n? Fluss, der durch Paris fließt р. Сена

7 C un site (Internet) !5sit(5t46n4t)? eine Internetseite сайт (Інтернет)

7 C Internet (m.) !5t46n4t? das Internet Інтернет

7 C faire un tour en segway !f465tu6Rs4Gw4? eine Segway-Tour machen кататися на сігвеї

7 C on pourrait !cpu64? man könnte ми могли б

7 C si !si? wenn; falls якщо

7 C le Centre Pompidou !lEsRt6Epcpidu? Kunst- und Kulturzentrum in Paris Центр Помпіду

7 C Patatras ! !patat6a? Bumms! Бац!

7 C il n'en peut plus !ilnRpQply? er kann nicht mehr; er kann es nicht 

fassen

він більше не може
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7 C un guide/une guide !5Gid/ynGid? ein Führer/eine Führerin екскурсовод (ч. р. і ж. р.)

7 C une fois !ynfwa? einmal один раз

7 C (je suis) désolé/désolée !dezole? es tut mir leid (мені) шкода/вибачте

7 C depuis !dEpYi? seit до

7 D un million !5miljc? eine Million мільйон

7 D un kilomètre !5kilCm4t6? ein Kilometer кілометр

7 D tôt (adv.) !to? früh (Adv.) рано (присл.)

7 D un bus !5bys? ein Bus автобус

7 D une station !ynstasjc? eine Station; eine Haltestelle станція

7 D le métro !lEmet6o? die Metro; die U-Bahn метро

7 D fatigué/fatiguée !fatiGe? müde втомлений/втомлена

7 D par jour !pa6Zu6? pro Tag; täglich (Adv.) на день

7 D un moyen de transport !5mwaj5dEt6RspC6? ein Verkehrsmittel транспортний засіб

7 D un peu !5pQ? ein wenig трохи

7 D en train !Rt65? mit dem Zug на поїзді

7 D la gare de l’Est !laGa6dEl4st? der Gare de l’Est (der Ostbahnhof) Східний вокзал

7 D un ticket !5tik4? ein Fahrschein; eine Fahrkarte квиток

7 D l’arrivée (f.) !la6ive? die Ankunft прибуття

7 D le Batobus !lEbatobys? Verkehrsmittel auf der Seine батобус

7 D écologique/écologique !ekClCZik? ökologisch; umweltfreundlich екологічний(а)

7 D un billet !5bij4? eine Fahrkarte квиток

7 D changer de train !SRZedEt65? umsteigen пересісти на інший поїзд

7 D demain matin !dEm5mat5? morgen früh завтра вранці

7 D un avion !5navjc? ein Flugzeug літак
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